Parshat Metzora 5779

Vayikra 15:31
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You shall put the Israelites on guard against their uncleanness, lest they die through their uncleanness
by defiling My Tabernacle which is among them.

Sifra Metzora parshat Zavim 9:7

‘T U 719,027 NYIO YIiXn ,X190

11OWN NX ORNLA" WY IT — "DNRNIVY INM' R71" .DINTRIT N — "DNRNI0N 7R 12 R DNl [1]
.01 N1DY 0'RNV DNY '9 7Y N — "DDIN] WK

“You shall put the Israelites on guard against their uncleanness” — this is the warning. “lest they die
through their uncleanness” — this is the punishment. “by defiling My Tabernacle which is among them” —
even though they are impure, the Divine Presence is among them.

Vayikra 16:16
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Thus he shall purge the Shrine of the uncleanness and transgression of the Israelites, whatever their
sins; and he shall do the same for the Tent of Meeting, which abides with them in the midst of their
uncleanness.

HaEmek Davar on Vayikra 15:31
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by defiling My Tabernacle which is among them — This refers to the person themselves who is the
tabernacle for the Divine Presence because they are created in the Divine Image.

Shemot 25:8
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Let them make Me a sanctuary and | will dwell among them.

Vayikra 11:43
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You shall not draw abomination upon yourselves through anything that swarms; you shall not make
yourselves unclean therewith and thus become unclean.
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In the school of Rabbi Yishmael it was taught: Sin stupefies the heart of a person as it is stated: “And do not
impurify yourselves with them, so that you should not be thereby impurified” (Leviticus 11:43) Do not read that
as: “And be impurified [venitmetem]”; rather as: And your hearts will be stupefied [venitamtem]. The Sages
taught: “And do not impurify yourselves with them, so that you should not be thereby impurified”; a person who
impurifies himself a bit, they impurify him greatly. If a person impurifies himself of his own volition below, on
earth, they impurify him even more so above, in Heaven. If a person impurifies himself in this world, they impurify
him in the World-to-Come. Conversely, the Sages taught the following with regard to the verse: “Sanctify
yourselves and you will be sanctified” (Leviticus 11:44); a person who sanctifies himself a bit, they sanctify him and
assist him greatly. If a person sanctifies himself below, they sanctify him above. If a person sanctifies himselfin this
world, they sanctify him in the World-to-Come.

Rambam Laws of Mikve 11:12
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It is obviously clear that the laws concerning defilements and purities are biblical decrees, and not things which the
human mind can determine; they are classified as divine statutes. So too, immersion as a means of ridding oneself
from defilement is included among the divine statutes. Defilement is not mud or filth to be removed with water,
but is a matter of biblical decree; it depends on the heart's intent. Accordingly, the sages have declared: If a man
immersed himself, but without a definite purpose in view, it is as though he had not immersed himself at all.
Nevertheless, there is some ethical allusion to this: just as one who sets his mind on becoming clean becomes
clean as soon as he has immersed himself, even though nothing new is produced in his physical being, so one who
sets his mind on purifying himself from all the spiritual defilements, namely wrongful thoughts and evil traits,
becomes clean as soon as he made up his mind to abstain from those notions, and brought his soul into the waters
of reason. Indeed, Scripture declares: "l will pour clean water over you, and you shall be clean; from all your
impurities and idolatries | will cleanse you" (Ezekiel 36:25).
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Zohar Chadash Yitro 4 Egypt — 49" level of impurity
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He said to him — come and see my son. The Holy One, blessed be He, only made a pact with Avraham to
bring Israel out from the physical subjugation of Egypt and not from the spiritual subjugation of fearing
other gods. But in Egypt, Israel certainly defiled themselves with all manners of impurity to the point
that they were residing beneath forty-nine powers of impurity. Nonetheless, the Holy One, blessed be
He, brought them out from under all these powers. What is more, He brought them up into the forty-
nine gates of understanding which are parallel to them. This was all beyond what He agreed with
Avraham, to bring them out of Egypt. Gd did this for them out of His goodness and loving kindness.



